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OPRINDELIGT FORSLAG ÆNDRET FORSLAG

(Ændring 1)

Artikel 1, stk. 2

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige og hensigts-
mæssige foranstaltninger for at sikre, at sikkerhedsrådgi-
vere eksamineres i overensstemmelse med kravene i dette
direktiv.

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige og hensigts-
mæssige foranstaltninger for at sikre, at sikkerhedsrådgi-
vere for transport af farligt gods i det mindste eksami-
neres i overensstemmelse med kravene i dette direktiv.

(Ændring 2)

Artikel 3, stk. 2

Under eksamen skal kandidaterne vise, at de besidder
tilstrækkelig viden til at kunne modtage erhvervsuddan-
nelsesbeviset.

Under eksamen skal kandidaterne vise, at de besidder
tilstrækkelig viden til at kunne udføre en sikkerhedsråd-
givers opgave i en virksomhed, hvis arbejde omfatter
transport af farligt gods eller af- og pålæsning i forbin-
delse med denne transport.

(Ændring 4)

Artikel 3, stk. 4

Eksamen foregår som skriftlig eksamen. Eksamen foregår som skriftlig eksamen, men kan
suppleres med en mundtlig del.

(Ændring 5)

Artikel 3, stk. 5, litra a)

a)ÙHver enkelt kandidat stilles spørgsmål om emnerne i
bilag II til direktiv 96/35/EF som følger:

a)ÙDer stilles spørgsmål om de emner, der er opført i
bilag II til direktiv 96/35/EF, idet kravene er som
følger:

1.Ùtre spørgsmål om hvert af nedennævnte emner: 1.ÙMindst tre spørgsmål om hvert af nedennævnte
emner:

—Ùgenerelle forebyggelses- og sikkerhedsforan-
staltninger

—Ùgenerelle forebyggelses- og sikkerhedsforan-
staltninger
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—Ùklassificering af farligt gods —Ùklassificering af farligt gods

—Ùgenerelle emballeringsvilkår, herunder vilkår
for tanke, tankcontainere, tankbiler osv.

—Ùgenerelle emballeringsvilkår, herunder vilkår
for tanke, tankcontainere, tankbiler osv.

—Ùfarepåskrifter og -mærkater —ÙFarepåskrifter og -mærkater

—Ùangivelser i transportdokumentet —ÙAngivelser i transportdokumentet

—Ùhåndtering og stuvning —ÙHåndtering og stuvning

—Ùpersonale: erhvervsuddannelse —ÙPersonale: erhvervsuddannelse

—Ùtransportdokumenter —ÙTransportdokumenter

—Ùsikkerhedsinstrukser —ÙSikkerhedsinstrukser

—Ùkrav til transportmateriellet. —Ùkrav til transportmateriellet.

2.Ùto spørgsmål om hvert af nedennævnte emner: 2.ÙMindst to spørgsmål om hvert af nedennævnte
emner:

—Ùafsendelsesform, forsendelsesbegrænsninger —Ùafsendelsesform, forsendelsesbegrænsninger

—Ùforbud mod og forsigtighedsregler i forbindelse
med sammenlæsning

—Ùforbud mod og forsigtighedsregler i forbindelse
med sammenlæsning

—Ùseparation af stoffer —Ùseparation af stoffer

—Ùbegrænsning af de transporterede mængder og
fritagne mængder

—Ùbegrænsning af de transporterede mængder og
fritagne mængder

—Ùrengøring og/eller afgasning før pålæsning og
efter aflæsning

—Ùrengøring og/eller afgasning før pålæsning og
efter aflæsning

—Ùregler og restriktioner vedrørende kørsel eller
sejlads

—Ùregler og restriktioner vedrørende kørsel eller
sejlads

—Ùforsætligt eller uforsætligt udslip af forure-
nende stoffer.

—Ùforsætligt eller uforsætligt udslip af forure-
nende stoffer.

3.Ùet spørgsmål om hvert af nedennævnte emner: 3.ÙMindst et spørgsmål om hvert af nedennævnte
emner:

—Ùpersonbefordring —Ùpersonbefordring

—Ùovervågningsforpligtelser: parkering —Ùovervågningsforpligtelser: parkering
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(Ændring 7)

Artikel 4, stk. 1

1.ÙÚMed forbehold af artikel 3, stk. 5, kan medlemssta-
terne fastsætte, at rådgivere, der arbejder for virksom-
heder som defineret i artikel 2, hvis aktiviteter kun
omfatter bestemte former for farligt gods, nemlig klasse
1 (eksplosive stoffer), klasse 2 (gasser), klasse 7 (radio-
aktive stoffer) eller mineralolieprodukter (randnummer
UN 1202, 1203, 1223) skal kun i henhold til bilag II til
direktiv 96/35/EF eksamineres i emner vedrørende deres
aktiviteter. Det EF-bevis, der udstedes i henhold til bilag
III til direktiv 96/35/EF skal klart angive, at det kun
gælder for de specifikke former for farligt gods — i
overensstemmelse med denne artikel — som rådgiveren
har aflagt eksamen i.

1.ÙÚUanset artikel 3, stk. 5, kan medlemsstaterne fast-
sætte, at kandidater, der ønsker at arbejde som rådgivere
for virksomheder som defineret i artikel 2, hvis aktivi-
teter kun omfatter bestemte former for farligt gods, kun
skal eksamineres i de af de i bilag II til direktiv
96/35/EF omhandlede emner, der er relevante for deres
aktiviteter.

Ved disse former for gods er der tale om gods af:

—ÙKlasse 1: eksplosive stoffer

—ÙKlasse 2: gasser

—ÙKlasse 7: radioaktive stoffer

—Ùmineralolieprodukter (randnummer UN 1202, 1203
og 1223)

—ÙKlasse 3, 4, 5, 6, 8 og 9: faste og flydende stoffer.

Det EF-bevis, der udstedes i henhold til bilag III til
direktiv 96/35/EF, skal klart angive, at det kun gælder
for de specifikke former for farligt gods, som rådgiveren
i overensstemmelse med denne artikel har aflagt eksa-
men i.

(Ændring 9)

Artikel 7

Medlemsstaterne skal bistå hinanden ved gennemførelsen
af dette direktiv og skal udveksle oplysninger om den i
artikel 3, stk. 3, nævnte liste over spørgsmål.

Medlemsstaterne skal bistå hinanden under gennemfø-
relsen af dette direktiv ved regelmæssigt at sende
Kommissionen den i artikel 3, stk. 3, nævnte liste over
spørgsmål. Kommissionen underretter de øvrige
medlemsstater herom.

(Ændring 10)

Artikel 9, stk. 3

Medlemmerne fastsætter de sanktioner, der skal
anvendes ved overtrædelse af de nationale bestemmelser i
henhold til dette direktiv, og træffer de nødvendige
foranstaltninger til at sikre, at disse sanktioner anvendes.
Sanktionerne skal være effektive, stå i rimeligt forhold til
overtrædelsen og have en afskrækkende virkning.
Medlemsstaterne meddeler de relevante bestemmelser til
Kommissionen senest den 30. juni 1998 og meddeler
yderligere ændringer så hurtigt som muligt.

Medlemmerne fastsætter de sanktioner, der skal
anvendes ved overtrædelse af de nationale bestemmelser i
henhold til dette direktiv, og træffer de nødvendige
foranstaltninger til at sikre, at disse sanktioner anvendes.
Sanktionerne skal være effektive, stå i rimeligt forhold til
overtrædelsen og have afskrækkende virkning. Medlems-
staterne meddeler de relevante bestemmelser til Kommis-
sionen senest den 30. juni 1999 og meddeler yderligere
ændringer så hurtigt som muligt.
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